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DE

Zu lhrer Sicherheit

Zielgruppe
Dieses Dokument richtet sich an alle Benutzer der Geberit DuoFresh
Einschiibe fir Geberit DuoFresh Sticks.

Kinder und Erwachsene, die mit der Benutzung nicht erfahren sind,
sind anzuleiten und gegebenenfalls zu beaufsichtigen.

Bestimmungsgemasse Verwendung

Der Einschub fur Spllkastenstick ist zum Einsetzen von Geberit
DuoFresh Sticks in den Spiilkasten bestimmt.

Bedienung, Pflege und Instandhaltung dlrfen nur so weit durch den
Betreiber oder Benutzer ausgefihrt werden, wie in dieser Anleitung
beschrieben.

Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemass. Geberit
Ubernimmt keine Haftung fir die Folgen aus nicht
bestimmungsgemasser Verwendung.

Produktbeschreibung

Uber eine Schublade kénnen passende Geberit DuoFresh Sticks in den Spiilkasten eingesetzt
werden.

o Die in dieser Anleitung gezeigte Betatigungsplatte entspricht dem Typ Sigma20 und gilt
sinngemass auch fiir andere kompatible Typen.
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Bedienung

DE

Geberit DuoFresh Stick
einsetzen

Voraussetzung

— Der Geberit DuoFresh Stick farbt das
Wasser blau. Werfen sie erst einen
neuen Stick ein, wenn die
Farbewirkung dauerhaft nachlasst.

6 Setzen Sie nur original Geberit
DuoFresh Sticks ein. Diese kdnnen
Sie bei der zustandigen Geberit
Vertriebsgesellschaft bestellen.

Betatigungsplatte leicht nach vorne
ziehen (1) und nach rechts
schwenken (2).

18014403023582091 © 04-2023
968.607.00.0(01)
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2

Schublade mit Filter herausziehen.

Die Folie fir den Geberit DuoFresh
Stick ist wasserldslich und muss

nicht entfernt werden.

4

X

3

Geberit DuoFresh Stick in den Halter

einsetzen.

6
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4 Schublade einschieben, bis der 5 Betétigungsplatte nach links
Halter spUrbar einrastet. schwenken (1) und leicht nach hinten
driicken (2), bis sie splrbar einrastet.

v Der Geberit DuoFresh Stick 16st
sich vom Halter und fallt in den
Spulkasten.
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For your safety

Target group

This document is intended for all users of the Geberit DuoFresh
inserts for Geberit DuoFresh sticks.

Children and adults who are not familiar with its use should be given
appropriate instructions and may need to be supervised.

Intended use

The Geberit DuoFresh stick insert is intended for inserting Geberit
DuoFresh sticks into the cistern.

Operation, care and maintenance work may only be performed by the
operator or user as described in this user manual.

Use for any other purpose is deemed improper. Geberit accepts no
liability for the consequences of improper use.

Product description

Suitable Geberit DuoFresh sticks can be inserted into the cistern via a drawer.

o The actuator plate featured in these instructions corresponds to the Sigma20 type and
also applies analogously for other compatible types.
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Operation

Inserting a Geberit DuoFresh
stick

Prerequisite

— The Geberit DuoFresh stick colours the
water blue. Only insert a new stick
when you notice a permanent decline in
the colouring effect.

6 Only use original Geberit DuoFresh
sticks. These can be ordered from
the relevant Geberit sales company.

Gently pull the actuator plate
forwards (1) and swivel it to the right

18014403023582091 © 04-2023
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2 Pull out the drawer with the filter. 3 Insert the Geberit DuoFresh stick into
the holder.

The film on the Geberit DuoFresh
stick is water-soluble and does not
need to be removed.

VAR B,
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EN

4 Push in the drawer until the holder 5 Swivel the actuator plate to the left
noticeably locks into place. (1) and gently push it backwards (2)
until it noticeably locks into place.

v The Geberit DuoFresh stick
detaches from the holder and
falls into the cistern.

18014403023582091 © 04-2023 B GEBERIT 11
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Pour votre sécurité

Clientele visée
Le présent document s’adresse a tous les utilisateurs des tiroirs
Geberit DuoFresh pour sticks de nettoyage Geberit DuoFresh.

Les enfants et les adultes non habitués a son utilisation doivent étre
instruits en conséquence et surveillés le cas échéant.

Utilisation conforme

Le tiroir pour stick de nettoyage est spécifiquement congu pour le
montage de sticks de nettoyage Geberit DuoFresh dans le réservoir.

L'utilisation, I'entretien et la maintenance doivent étre effectués par
I'exploitant ou I'utilisateur exactement comme décrit dans ces
instructions.

Toute autre utilisation est considérée comme non conforme. Geberit
ne saurait étre tenu responsable des conséquences d’'une utilisation
non conforme.

Descriptif du produit

Un tiroir permet d'installer les sticks de nettoyage Geberit DuoFresh adéquats dans le
réservoir.

o La plaque de déclenchement représentée dans ces instructions correspond au type
Sigma20 et convient également a d’autres types compatibles.

12 HEGEBERIT 18014403023582091 © 04-2023
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Utilisation

FR

Insérer le stick de
nettoyage Geberit DuoFresh

Condition requise

— Le stick de nettoyage Geberit DuoFresh
colore I'eau en bleu. Glissez un
nouveau stick uniquement lorsque
I'effet de coloration s’atténue
durablement.

0 Insérez uniquement des sticks
Geberit DuoFresh fournis par le
fabricant d’origine. Ceux-ci peuvent
étre commandés aupres de la
Geberit société de distribution
responsable.

Tirer Iégerement la plaque de
déclenchement vers I'avant (1) puis
la faire pivoter vers la droite (2).

18014403023582091 © 04-2023
968.607.00.0(01)
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2 Sortir le tiroir avec le filtre. 3 Insérer le stick de nettoyageGeberit
DuoFresh dans le support.

La feuille du stick de nettoyage
Geberit DuoFresh se dissout dans
I'eau et ne doit pas étre retirée.

VAR B,
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FR

Insérer le tiroir jusqu’a ce que le 5 Faire pivoter la plaque de

support s’encliquéte. déclenchement vers la gauche (1) et
appuyer doucement vers l'arriére (2)
jusqu’a I'encliquetage.

v Le stick de nettoyage Geberit
DuoFresh se dissout depuis le
support et descend dans le
réservoir.

18014403023582091 © 04-2023 B GEBERIT 15
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Per la vostra sicurezza

Gruppo target

Il presente documento e destinato a tutti gli utenti delle bocchette
d'inserimento Geberit DuoFresh per pietre igienizzanti Geberit
DuoFresh.

| bambini e gli adulti che non hanno esperienza nell'utilizzo del
prodotto devono essere istruiti ed eventualmente sorvegliati.

Utilizzo conforme

La bocchetta d’inserimento per pietre igienizzanti € concepita per
I'inserimento di pietre igienizzanti Geberit DuoFresh nella cassetta di
risciacquo.

L'operatore o l'utente possono eseguire il comando, la pulizia e la
manutenzione solo ed esclusivamente nel modo descritto nelle
presenti istruzioni.

Qualsiasi impiego diverso e considerato non conforme alla
destinazione d'uso. Geberit declina ogni responsabilita per le
conseguenze derivanti da un utilizzo non conforme.

Descrizione del prodotto

Mediante un cassetto possono essere impiegate pietre igienizzanti Geberit DuoFresh
adeguate nella cassetta di risciacquo.

o La placca di comando raffigurata nelle presenti istruzioni corrisponde al tipo Sigma20 e
vale in modo analogo anche per gli altri tipi compatibili.

16 HEGEBERIT 18014403023582091 © 04-2023
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Comando

Inserimento della pietra
igienizzante Geberit
DuoFresh

Prerequisito

— La pietra igienizzante Geberit DuoFresh
colora l'acqua di blu. Inserire una nuova
pietra igienizzante solo se I'effetto
colorante si riduce definitivamente.

0 Utilizzare esclusivamente pietre
igienizzanti Geberit DuoFresh
originali, ordinabili presso la rispettiva
societa di vendita Geberit.

Tirare leggermente in avanti la
placca di comando (1) e girarla verso
destra (2).

18014403023582091 © 04-2023
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2 Estrarre il cassetto con filtro. 3 Inserire la pietra igienizzante Geberit

DuoFresh nel supporto.

o La pellicola di rivestimento della
pietra igienizzante Geberit DuoFresh
si scioglie nell'acqua e non deve
essere rimossa.

Wep X

18 M GEBERIT 18014403023582091 © 04-2023
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4 Spingere il cassetto finché il supporto 5 Girare la placca di comando a
non scatta in sede in modo sinistra (1) e spingere leggermente
percettibile. all'indietro (2) finché questa non

scatta in modo percettibile.

v La pietra igienizzante Geberit
DuoFresh si sgancia dal
supporto e finisce nella cassetta
di risciacquo.

18014403023582091 © 04-2023 BEGEBERIT 19
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Voor uw veiligheid

Doelgroep

Dit document is bedoeld voor alle gebruikers van de Geberit
DuoFresh inschuifeenheden voor Geberit DuoFresh sticks.

Kinderen en volwassenen die geen ervaring hebben met het gebruik,
moeten geinstrueerd worden en eventueel onder toezicht gehouden
worden.

Reglementair gebruik

De inschuifeenheid voor Geberit DuoFresh stick is bestemd voor het
plaatsen van Geberit DuoFresh sticks in het reservoir.

Bediening, verzorging en onderhoud mogen door de beheerder of
gebruiker slechts worden uitgevoerd voor zover in deze handleiding
beschreven.

Elk ander gebruik geldt als niet-reglementair. Geberit kan niet
aansprakelijk worden gesteld voor de gevolgen van niet-reglementair
gebruik.

Productbeschrijving

Via een vullade kunnen passende Geberit DuoFresh sticks in het reservoir worden geplaatst.

0 De in deze handleiding getoonde bedieningsplaat komt overeen met het type Sigma20
en geldt inhoudelijk ook voor andere compatibele typen.

20 MEGEBERIT 18014403023582091 © 04-2023
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Bediening

Geberit DuoFresh stick
plaatsen

Voorwaarde

— De Geberit DuoFresh stick kleurt het
water blauw. Gooi er alleen een nieuwe
stick in als het kleureffect permanent
verminderd is.

6 Plaats alleen originele Geberit
DuoFresh sticks. Deze kunt u bij het
verantwoordelijke Geberit
verkoopkantoor bestellen.

Bedieningsplaat iets naar voren
trekken (1) en naar rechts zwenken

18014403023582091 © 04-2023
968.607.00.0(01)
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2 Vullade met filter eruit trekken. 3 Geberit DuoFresh stick in de houder
plaatsen.

De folie voor de Geberit DuoFresh
stick is wateroplosbaar en hoeft niet
verwijderd te worden.

VAR B,
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4 Vullade erin schuiven totdat de 5 Bedieningsplaat naar links zwenken
houder voelbaar ineensluit. (1) en iets naar achteren drukken (2)
totdat deze voelbaar ineensluit.

v De Geberit DuoFresh stick komt
los van de houder en valt in het
reservoir.

18014403023582091 © 04-2023 BEGEBERIT 23
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Para su seguridad

Grupo objetivo
Este documento va dirigido a todos los usuarios de los alojamientos
Geberit DuoFresh para Geberit DuoFresh sticks.

Los nifios y los adultos que no tengan experiencia con la utilizacion
del dispositivo deberan ser instruidos y, dado el caso, supervisados.

Uso previsto

El alojamiento para Geberit DuoFresh stick de cisterna ha sido
concebido para la introduccion de Geberit DuoFresh sticks en la
cisterna.

El manejo, cuidado y mantenimiento solo pueden ser realizados por
el propietario o usuario en la medida que estan descritos en las
presentes instrucciones.

Cualquier otra aplicacion sera considerada como un uso no conforme
a lo previsto. Geberit no se responsabiliza de las consecuencias de
una aplicacién no prevista.

Descripcion del producto

Mediante un cajon se pueden introducir Geberit DuoFresh sticks adecuados en la cisterna.

0 El pulsador descrito en estas instrucciones es el tipo Sigma20 y debe tomarse en
representacion de todos los tipos similares.

24 HEGEBERIT 18014403023582091 © 04-2023
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Manejo

ES

Introduccion de Geberit
DuoFresh stick

Prerrequisito

— El Geberit DuoFresh stick tifie el agua
de color azul. Sustituya el Geberit
DuoFresh stick cuando note que el
efecto del color se haya debilitado
notablemente.

0 Unicamente emplee Geberit
DuoFresh sticks originales. Puede
solicitar las piezas originales a la
empresa distribuidora autorizada de
Geberit.

Arrastre el pulsador ligeramente
hacia delante (1) y girelo a la
derecha (2).

18014403023582091 © 04-2023
968.607.00.0(01)
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2 Extraiga el cajén con el filtro. 3 Introduzca el Geberit DuoFresh stick
en el soporte.

La lamina del Geberit DuoFresh stick
se disuelve en el agua y no hace
falta retirarla.

VAR B,
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4 Inserte el cajén hasta que sienta que 5 Gire el pulsador a la izquierda (1) y
el soporte ha encajado. empUjelo ligeramente hacia atras (2)
hasta que sienta que el pulsador ha

encajado.

v El Geberit DuoFresh stick se
suelta del soporte y cae a la
cisterna.

18014403023582091 © 04-2023 B GEBERIT 27
968.607.00.0(01)



PT

Para sua seguranca

Grupo-alvo
Este documento destina-se a todos os utilizadores de mddulos de
insercao Geberit DuoFresh para Geberit DuoFresh Sticks.

As criancas e os adultos que nao estejam familiarizados com a sua
utilizagdo devem ser instruidos e, se necessario, supervisionados.

Utilizacao adequada

O mddulo de insergdo para Geberit DuoFresh Stick foi concebido
para utilizacdo do Geberit DuoFresh Stick no autoclismo.

O operador ou utilizador sé estd autorizado a operar e a efetuar os
trabalhos de manutencéo e de conservagao descritos nas presentes
instrucoes.

Qualquer aplicacéo diferente da indicada é considerada inadequada.

A Geberit ndo assume qualquer responsabilidade por consequéncias
resultantes de uma aplicagao inadequada.

Descricao do produto

Através de uma gaveta, podem ser utilizados os Geberit DuoFresh Sticks adequados no
autoclismo.

0 A placa de comando de descarga indicada nesta instrucéo corresponde ao tipo
Sigma20 e é igualmente aplicavel a outros tipos compativeis.

28 MW GEBERIT 18014403023582091 © 04-2023
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Operacao

PT

Utilizar o Geberit DuoFresh
Stick

Pré-requisito

— O Geberit DuoFresh Stick tinge a agua
de azul. Utilize apenas um Geberit
DuoFresh Stick novo se o efeito de
coloragéo diminuir continuamente.

Utilize apenas Geberit DuoFresh
Sticks originais. Podera encomenda-
los junto da empresa de marketing e
vendas Geberit competente.

Puxar a placa de comando de
descarga (1) ligeiramente para a
frente e rodar para a direita (2).

18014403023582091 © 04-2023
968.607.00.0(01)
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2 Retirar a gaveta com o filtro tipo 3 Inserir o Geberit DuoFresh Stick no
cesto. suporte.

A folha para o Geberit DuoFresh
Stick é soluvel na dgua e nédo deve
ser removida.

WX
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4 Inserir a gaveta até ser percetivel 5 Rodar a placa de comando de

que o suporte engatou. descarga para a esquerda (1) e
pressionar ligeiramente para tras (2)
até ser percetivel que engatou.

v O Geberit DuoFresh Stick solta-
se do suporte e cai no
autoclismo.

18014403023582091 © 04-2023 BEGEBERIT 31
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DA Sikkerhedshensyn

Malgruppe
Dette dokument henvender sig til alle brugere af Geberit DuoFresh
indsats til Geberit DuoFresh sticks.

Barn og voksne, der ikke har erfaring med brugen, skal have
instruktion og eventuelt holdes under opsyn.

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Indsatset til Geberit DuoFresh sticks er beregnet til iseetning af
Geberit DuoFresh sticks i cisternerne.

Betjening, pleje og vedligeholdelse mé udelukkende udfgres af den
driftsansvarlige eller af brugeren som beskrevet i denne vejledning.

Enhver anden anvendelse betragtes som ukorrekt. Geberit patager
sig ikke noget ansvar for fglgerne af utilsigtet anvendelse.

Produktbeskrivelse

Via en pafyldningsbakke kan passende Geberit DuoFresh sticks seettes ind i cisternen.

o Den betjeningsplade, der vises i denne vejledning, svarer til typen Sigma20 og geelder
pa tilsvarende vis for andre kompatible typer.

32 BEGEBERIT 18014403023582091 © 04-2023
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Betjening

Isatnlng af Geberit DuoFresh 1 Treek betjeningspladen let fremad
stick (1), og drej den til hajre (2).

Forudszetning

— Geberit DuoFresh sticken farver vandet
blat. Leeg forst en ny stick i, nar
farvevirkningen aftager permanent.

Brug kun originale Geberit DuoFresh
sticks. De kan bestilles hos det
ansvarlige Geberit salgsselskab.

18014403023582091 © 04-2023 BEGEBERIT 33
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2  Trak pafyldningsbakke med filter ud. 3 St Geberit DuoFresh sticken ind i
holderen.

Folien til Geberit DuoFresh sticken er
vandoplgselig og skal ikke fiernes.

g X
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4 Skub pafyldningsbakken ind, til det 5 Drej betjeningspladen til venstre (1),
kan meerkes, at holderen gér i hak. og tryk den let bagud (2), til det kan
meerkes, at den gar i hak.

v Geberit DuoFresh sticken lgsner
sig fra holderen og falder ned i
cisternen.

18014403023582091 © 04-2023 B GEBERIT 35
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NO For din sikkerhet

Malgruppe
Dette dokumentet er beregnet pa alle brukere av Geberit DuoFresh
innstikk for Geberit DuoFresh Sticks.

Barn og voksne som ikke har erfaring med bruken, skal veiledes og
eventuelt passes pa.

Korrekt bruk

Innstikket for Geberit DuoFresh stick er beregnet pa a sette Geberit
DuoFresh Sticks inn i sisternen.

Betjening, stell og service skal kun utfares av eieren eller brukeren i
den grad dette er beskrevet i denne handboken.

All annen bruk regnes som ikke korrekt. Geberit tar ikke ansvar for
folger av ikke korrekt bruk.

Produktbeskrivelse

Via en pafyllingsboks kan passende Geberit DuoFresh Sticks settes inn i sisternen.

o Betjeningsplaten som vises i denne handboken, tilsvarer typen Sigma20 og gjelder pa
tilsvarende mate ogsa for andre kompatible typer.

36 M GEBERIT 18014403023582091 © 04-2023
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Betjening
Sette i Geberit DuoFresh 1 Trekk betjeningsplaten lett forover

Stick (1), og sving den mot hayre (2).

Forutsetning

— Geberit DuoFresh Stick farger vannet
blatt. Kast bare inn en ny stick nar
fargevirkningen avtar permanent.

Sett bare i originale Geberit
DuoFresh Sticks. Du kan bestille
dem hos en Geberit merkeforhandler.

18014403023582091 © 04-2023 BEGEBERIT 37
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2 Trekk ut pafyllingsboksen med filter. 3 Sett Geberit DuoFresh Stick i
holderen.

Folien til Geberit DuoFresh Stick er
vannlgselig og ma ikke fiernes.

g X
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NO

4 Skyv inn pafyllingsboksen til du 5 Sving betjeningsplaten mot venstre
merker at holderen gar i inngrep. (1), og trykk den lett bakover (2) til du
merker at den gar i inngrep.

v Geberit DuoFresh Stick lgsner
fra holderen og faller ned i
sisternen.

18014403023582091 © 04-2023 BEGEBERIT 39
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SV

For din sakerhet

Malgrupp
Detta dokument riktar sig till alla anvandare av Geberit DuoFresh-
insatser for Geberit DuoFresh-stavar.

Barn och vuxna som inte ar vana vid anvandningen maste instrueras
och vid behov hallas under uppsikt.

Andamalsenlig anvandning

Insatsen for DuoFresh-stav ar avsedd for insattning av Geberit
DuoFresh-stavar.

Mandvrering, skétsel och service far endast utféras av &garen eller
anvandaren i den utstrdckning som beskrivs i denna bruksanvisning.

All annan anvandning betraktas som ej &ndamalsenlig. Geberit atar
sig inget ansvar for foljderna av icke &ndamalsenlig anvandning.

Produktbeskrivning

Via en lada kan passande Geberit DuoFresh-stavar sattas in i cisternen.

o Spolplattan som &r avbildad i denna bruksanvisning motsvarar typen Sigma20 och
géller i tillampliga delar &ven fér andra kompatibla typer.

40 BN GEBERIT 18014403023582091 © 04-2023
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Mandévrering

SV

Satta i Geberit DuoFresh-stav

Férutséattning

— Geberit DuoFresh-staven fargar vattnet
blatt. Satt inte i ndgon ny stav férran
fargen borjar férsvinna.

6 Sétt endast in original Geberit
DuoFresh-stavar. De kan bestéllas
hos den behériga Geberit-
aterforsaljaren.

1

Dra spolplattan en aning framat (1)
och svang den at hoger (2).

18014403023582091 © 04-2023
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SV

2 Dra ut ladan med filter. 3 Satt in Geberit DuoFresh-staven i
hallaren.

o Folien fér Geberit DuoFresh-staven
ar vattenldslig och behdver inte tas

S
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4 Skjut in ladan tills hallaren hakar i sa 5 Svéng spolplattan at vanster (1) och
det kdnns. tryck den en aning bakat (2) tills den
hakar i s& det kénns.

v Geberit DuoFresh-staven lossnar
fran hallaren och faller ned i
cisternen.
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Turvallisuus

Kohderyhma

Té&ma dokumentti on suunnattu kaikille, jotka kéyttavét Geberit
DuoFresh -nippoja Geberit DuoFresh -tikuille.

Lapsia ja aikuisia, joilla ei ole kokemusta laitteen kéytdsta, taytyy
opastaa ja tarvittaessa pitad silmalla.

Maaraysten mukainen kaytto

Geberit DuoFresh -tikun nippa on tarkoitettu Geberit DuoFresh
-tikkujen asettamiseen huuhteluséiliéon.

Laitteen kayttdja saa suorittaa kaytdn, hoidon ja kunnossapidon vain
niiltd osin, kuin téssé kayttdohjeessa on kuvattu.

Mitkdan muut kéyttéalueet eivat kuulu maéraysten mukaiseen
kayttdon. Geberit ei ota vastuuta seurauksista, jotka johtuvat
méaaraystenvastaisesta kaytdsta.

Tuotekuvaus

Sopivat Geberit DuoFresh -tikut voidaan asettaa laatikon kautta huuhteluséiliéén.

0 Téssa ohjeessa esitetty huuhtelupainike vastaa Sigma20-tyyppid, ja sen tiedot koskevat
soveltuvin osin myds muita yhteensopivia tyyppeja.
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Kaytto

Geberit DuoFresh -tikun
asettaminen paikalleen

Edellytys

— Geberit DuoFresh -tikku varjaa veden
siniseksi. Aseta uusi tikku vasta, kun
véarjaytyminen on loppunut kokonaan.

Kayta vain alkuperaisia Geberit
DuoFresh -tikkuja. Niita voi tilata
valtuutetulta Geberit-jakeluyhtiolta.

1

Veda huuhtelupainiketta hieman
eteenpéin (1) ja kdanna oikealle (2).

18014403023582091 © 04-2023
968.607.00.0(01)
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2 Poista suodattimen sisaltava laatikko. 3 Aseta Geberit DuoFresh -tikku
kannakkeeseen.

Geberit DuoFresh -tikun suojakalvo
on vesiliukoinen eika sité tarvitse

poistaa.
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4 Tydnna laatikkoa sisdénpéin, kunnes 5 Ké&anna huuhtelupainiketta
kannake napsahtaa selvasti vasemmalle (1) ja tyénna sitd hieman
paikalleen. taaksepédin (2), kunnes se napsahtaa
selvasti paikalleen.
v Geberit DuoFresh -tikku irtoaa
kannakkeesta ja putoaa
huuhtelusailiéon.
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IS Oryggisupplysingar fyrir notendur

Markhépur

Petta skjal er eetlad éllum notendum Geberit DuoFresh skuffa fyrir
Geberit DuoFresh stauta.

Bdrnum og fullordnum sem ekki pekkja til notkunar bunadarins skal
leidbeint um hana og eftir atvikum fylgst med peim.

Rétt notkun

Skuffan fyrir vatnskassastauta er eetlud til ad setja Geberit DuoFresh
stauta i vatnskassann.

Rekstraradilar eda notendur mega adeins annast vidhald, umhirdu og
vidgerdir sjalfir ad pvi marki sem lyst er i pessum leidbeiningum.

Oll 8nnur notkun telst vera réng. Geberit tekur enga 4byrgd &
afleidingum rangrar notkunar.

Vérulysing

Haegt er ad setja videigandi Geberit DuoFresh stauta i vatnskassann med skuffu.

o Stjérnplatan i pessum leidbeiningum samsvarar gerdinni Sigma20 og 4 einnig vid fyrir
adrar samhaefar geroir.
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Notkun

Geberit DuoFresh stautur
settur i
Skilyrdi

—  Geberit DuoFresh stauturinn litar vatnid
blatt. Setjid ekki nyjan staut i fyrr en
liturinn & vatninu dofnar verulega.

Notid eingdngu upprunalega Geberit
DuoFresh stauta. Panta ma pa hja
s6luadilum Geberit.

1

Dragid stjornplétuna dalitid fram (1)
og ytid henni sidan til haegri (2).

18014403023582091 © 04-2023
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2  Takid skffuna med siunni dr. 3 Setjid Geberit DuoFresh stautinn {
hélduna.

Filman utan um Geberit DuoFresh
stautinn leysist upp i vatni og parf pvi
ekki ad fjarleegja hana.

VAR B,
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4 Setjid skuffuna i pannig ad haldan 5 Ytid stjornpldtunni til vinstri (1) og
festist greinilega. prystid henni lauslega inn (2) pannig
ad hun festist.

v Geberit DuoFresh stauturinn
losnar ur héldunni og fellur ofan i
vatnskassann.

18014403023582091 © 04-2023 B GEBERIT 51
968.607.00.0(01)



PL

Dla Panstwa bezpieczenstwa

Przeznaczenie

Ten dokument jest skierowany do wszystkich uzytkownikdw wktadow
Geberit DuoFresh na kostke Geberit DuoFresh.

Dzieci oraz osoby doroste, ktdre nie majg doswiadczenia w
korzystaniu z modutu, nalezy poinstruowac i w razie potrzeby
nadzorowac.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Pojemnik na kostki do sptuczek jest przeznaczony do stosowania
kostek Geberit DuoFresh.

Obstuga, pielegnacja i serwis moga by¢ wykonywane przez
uzytkownika wytacznie w zakresie opisanym w niniejszej instrukcji.

Kazde inne zastosowanie jest traktowane jako niezgodne z
przeznaczeniem. Geberit nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki
wynikajace z zastosowania urzgdzenia niezgodnie z przeznaczeniem.

Opis produktu

Dzieki specjalnej szufladzie mozna wktada¢ do sptuczki odpowiednie kostki Geberit DuoFresh.

0 Zamieszczony w tej instrukcji opis przycisku uruchamiajgcego Sigma20, odnosi sie
réwniez do innych, kompatybilnych typéw.
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Obstuga

PL

Wktladanie kostki Geberit
DuoFresh

Warunek

— Kostka Geberit DuoFresh barwi wode
na niebiesko. Nowa kostke nalezy
wrzuci¢ dopiero wtedy, gdy kolor wody
wyraznie zblednie.

6 Whktada¢ wolno tylko oryginalne
kostki Geberit DuoFresh. Mozna je
zaméwié u odpowiedniego
dystrybutora produktéw Geberit.

Przycisk uruchamiajacy pociagnaé
lekko do przodu (1) i przesunaé w
prawo (2).
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2 Wyciagna¢ szuflade z filtrem. 3 Witozy¢ kostke Geberit DuoFresh do
uchwytu.

Folia na kostce Geberit DuoFresh
rozpuszcza sie w wodzie i nie nalezy
jej zdejmowac.

VAR B,
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4  wsuwa¢ szuflade do momentu, az 5 Przycisk uruchamiajgcy przesunaé w
uchwyt wyrazZnie sie zablokuje. lewo (1) i docisna¢ lekko do tytu (2),
az wyraznie sie zablokuje.

v Kostka Geberit DuoFresh
wypadnie z uchwytu i wpadnie do
sptuczki.
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HU Az 6n biztonsaga érdekében

Célcsoport

Ez a dokumentum a Geberit DuoFresh vizkezel6 tablettakhoz valé
Geberit DuoFresh fiokok dsszes felhasznaléjanak szol.

A hasznalatat nem ismerd gyermekeket és felnbtteket tajékoztatni kell
a készulék hasznalatardl, és adott esetben felligyelni kell 6ket a
készulékhasznalat kdzben.

Rendeltetésszer(i hasznalat

A Geberit DuoFresh vizkezeld tablettahoz valé fiok a Geberit
DuoFresh vizkezel6 tablettanak az oblitétartalyba vald bejuttatasara
szolgal.

Az Gzemeltetd, illetve a felhasznalé szamara kizardlag a jelen
Utmutatéban meghatarozott mértéki haszndlat, apolas és
karbantartas engedélyezett.

o4

Minden ettél eltér6 alkalmazas nem rendeltetésszerl hasznalatnak
mindsul. A Geberit nem vallal felel6sséget a nem rendeltetésszer(
hasznalatbdl eredd kdvetkezményekeért.

Termékleiras

Egy fiok segitségével megfeleld Geberit DuoFresh vizkezel6 tablettdk helyezheték az
Oblit6tartalyba.

o A jelen utmutatéban bemutatott miikddtetSlap megfelel a Sigma20 tipusnak, és
értelemszerilien érvényes a tébbi kompatibilis tipusra is.
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Kezelés

HU

Geberit DuoFresh vizkezel6
tabletta behelyezése

El6feltétel

— A Geberit DuoFresh vizkezel6 tabletta
kékre szinezi a vizet. Csak akkor
dobjon be Uj vizkezel6 tablettat, ha a
szinhatéas tartésan elhalvanyul.

6 Csak eredeti Geberit DuoFresh
vizkezel§ tablettakat hasznaljon.
Ezek az illetékes Geberit

nagykeresked6nél rendelheték meg.

Huzza kissé el6refelé a
mUkddtetSlapot (1), és forditsa el
jobbra (2).

18014403023582091 © 04-2023
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2 Huzza ki a fidkot és a sz(irét. 3 Helyezze a tartészerkezetbe a
Geberit DuoFresh vizkezel§ tablettat.

A Geberit DuoFresh vizkezel6
tabletta félidja vizben oldddik, igy
nem kell eltavolitani.

VAR B,

58 M GEBERIT 18014403023582091 © 04-2023
968.607.00.0(01)



HU

4 Tolja be a fidkot, amig a 5 Forditsa el balra a miikddtetSlapot
tartészerkezet érezhetéen be nem (1), és nyomja kissé hatra (2), amig
kattan a helyére. érezhet6en be nem kattan a helyére.

v A Geberit DuoFresh vizkezel6
tabletta levalik a
tartdszerkezetrél, és beleesik az
oblitétartalyba.
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Pre Vasu bezpec¢nost

Ciel'ova skupina
Tento dokument je urCeny pre vSetkych pouzivatelov déavkovacov
Geberit DuoFresh pre ty€inky Geberit DuoFresh.

Deti a dospelé osoby, ktoré nemaju skusenosti s pouzivanim, je
potrebné poucit a v pripade potreby na ne dozerat.

Pouzitie v sulade s uréenim
Davkovac pre ty€inky do splachovacich nadrziek je urCeny pre ty€inky
Geberit DuoFresh do splachovacich nadrziek.

Prevadzkovatel alebo pouzivatel smie obsluhu a Udrzbu vykondvat
len v sulade s tymto navodom.

Akékolvek iné pouZitie sa povaZuje za pouzitie v rozpore s uréenim.
Spolo¢nost Geberit neprebera zaruku za skody vzniknuté pri
pouzivani, ktoré nie je v sulade s uréenim.

Popis vyrobku

Pomocou vhodnej zasuvky moZno tyéinky Geberit DuoFresh vloZif do splachovacej nadrzky.

Ovladacie tlacidlo uvedené v tomto navode zodpoveda typu Sigma20 a plati analogicky
aj pre iné kompatibilné typy.
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Obsluha

SK

Vlozenie tycinky Geberit
DuoFresh
Predpoklad

— Tycinka Geberit DuoFresh sfarbi vodu
na modro. Novu ty¢inku vhodte az
vtedy, ked farba prestéava trvalo
posobit.

6 Pouzivajte len originalne ty&inky
Geberit DuoFresh. Tieto mézete
objednat u prislusnej predajnej
spolo¢nosti Geberit.

1

Ovladacie tlacidlo potiahnite trochu
dopredu (1) a oto¢te doprava (2).
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2 Vytiahnite zasuvku s filtrom. 3 Ty¢inku Geberit DuoFresh vlozte do
drziaka.

Félia na tycinke Geberit DuoFresh je
rozpustna vo vode a nemusi sa
odstranovat.

VAR B,
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4 Zasunte zasuvku az kym drziak 5 Ovladacie tlacidlo otoc¢te dolava (1) a
pocutelne zapadne. mierne stlacte dozadu (2) az kym
citelne zapadne.

v Tyc€inka Geberit DuoFresh sa
uvolni z drziaka a spadne do
splachovacej nadrzky.
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Pro vasi bezpec¢nost

Cilova skupina

Tento dokument je uréen vSéem uzivatelim zasuvek Geberit DuoFresh
pro vlozky Geberit DuoFresh.

Détem a dospélym, ktefi nemaji s pouzivanim zafizeni zkusenosti, je
nutné obsluhu vysvétlit a pfipadné na né dohlédnout.

Pouziti v souladu s uréenim

Zasuvka pro vlozku Geberit DuoFresh je uréena pro umisténi viozek
Geberit DuoFresh do splachovaci nadrzky.

Provozovatel nebo uzivatel smi provadét pouze takovou obsluhu,
oSetfovani a udrzbu, ktera je popsana v tomto navodu.

Jakeékoli jiné pouziti neni v souladu s uréenim. Geberit v Zadném
pfipadé neruci za nasledky pouziti, které neni v souladu s uréenim.

Popis vyrobku

Do zasuvky ve splachovaci nadrzce Ize umistit vhodné viozky Geberit DuoFresh.

o Ovladaci tladitko zobrazené v tomto navodu odpovida typu Sigma20 a plati obdobné
také pro jiné kompatibilni typy.
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Ovladani

CS

Vlozeni viozky Geberit
DuoFresh

Predpoklad

— Vlozka Geberit DuoFresh zbarvi vodu
modfe. Novou vlozku vloZte teprve
tehdy, jakmile Ucinek barvy trvale
zeslabne.

6 Pouzivejte jen originalni vlozky
Geberit DuoFresh. Tyto vlozky
mUzZete objednat u pfislusné
distribu¢ni spole¢nosti Geberit.

1

Ovladaci tlagitko lehce zatahnéte
dopredu (1) a oto¢te doprava (2).
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2 Zzasuka pro naplnéni s filtrem. 3 Viozku Geberit DuoFresh vsadte do
drzaku.

Félie viozky Geberit DuoFresh je
rozpustna ve vodé a nemusi se

odstranit.

66 MGEBERIT 18014403023582091 © 04-2023
968.607.00.0(01)



CS

4  zasuvku pro naplnéni zasunte, 5  Otodte oviadaci tlagitko doleva (1)a
dokud drzak slysitelné nezacvakne. zatlaéte je mirné dozadu (2), dokud
slySitelné nezacvakne.

v Vlozka Geberit DuoFresh se
uvolni z drzaku a spadne do
splachovaci nadrzky.
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Za vaso varnost

Ciljna skupina
Ta dokument je namenjen vsem uporabnikom vioZzkov Geberit
DuoFresh za Cistilne tabletke Geberit DuoFresh.

Otrokom in odraslim, ki nimajo izkuSenj z uporabo naprave, je treba
razloziti, kako uporabljati napravo, in jih po potrebi nadzorovati.

Namenska uporaba

Okvir za vnos Cistilne tabletke za splakovalnik se uporablja za
vnasanie Cistilnih tabletk Geberit DuoFresh v splakovalnik.

Upravljavec ali uporabnik sme izvajati upravljanje, nego in
vzdrzevanje samo v skladu s temi navodili.

Vsaka druga¢na uporaba ni skladna z dolo€ili. Geberit ne prevzema
odgovornosti za posledice, nastale zaradi nenamenske uporabe.

Opis proizvoda

Ustrezne Cistilne tabletke Geberit DuoFresh lahko vstavite v splakovalnik s pomocjo predala.

V teh navodilih je prikazana aktivirna tipka tipa Sigma20. Smiselno bi lahko bili prikazani
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Upravljanje

SL

Vstavljanje Cistilne tabletke
Geberit DuoFresh

Pogoj

— Cistilna tabletka Geberit DuoFresh
obarva vodo modro. Novo distilno
tabletko vstavite Sele, ko barvni uéinek
trajno izgine.

6 Uporabljajte samo originalne Cistilne
tabletke Geberit DuoFresh. Te lahko
narocite pri pristojnem prodajnem
podjetju Geberit.

1

Aktivirno tipko rahlo povlecite naprej
(1) in obrnite v desno (2).
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2 Izvlecite predal s filtrom. 3 Cistilno tabletko Geberit DuoFresh
vstavite v drzalo.

Folija za Cistilno tabletko Geberit
DuoFresh je vodotopna in je ni treba
odstraniti.

VAR B,
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4 Predal potisnite nazaj, da se drzalo 5 Aktivirno tipko obrnite v levo (1) in
obgcutljivo zaskodi. rahlo potisnite nazaj (2), da se
obcutljivo zaskoci.

v Cistilna tabletka Geberit
DuoFresh se lo¢i od drzala in
pade v splakovalnik.
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Za vasu sigurnost

Ciljana grupa
Ovaj dokument namijenjen je svim korisnicima Geberit DuoFresh
okvira za ubacivanje Geberit DuoFresh stikova.

Djecu i odrasle osobe koje nisu upoznate s pravilnom uporabom
trebate uputiti i po potrebi nadzirati.

Propisna uporaba

Okvir za ubacivanije stika u vodokotli¢ namijenjen je za ubacivanje
Geberit DuoFresh stikova u vodokotli¢.

Upotrebu, njegu i odrzavanje rukovatelj ili korisnik smije izvoditi samo
u onoj mjeri u kojoj je predvideno u ovim uputama.

Svaka druga uporaba smatra se nepropisnom. Geberit ne preuzima
odgovornost za posljedice nepropisne uporabe.

Opis proizvoda

Pomocu ladice se u vodokotli¢ mogu ubaciti odgovarajuéi Geberit DuoFresh stikovi.

o Tipka za aktiviranje prikazana u ovim uputama odgovara tipu Sigma20 i vrijedi po
smislu i za druge kompatibilne tipove.
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Upotreba HR

Ubacwanje Geberit DuoFresh 1 Tipku za aktiviranje lagano povucite
stika prema naprijed (1) i zakrenite
nadesno (2).

Preduvjet

— Geberit DuoFresh stik boji vodu u
plavo. Novi stik ubacite tek kad
djelovanje bojenja trajno oslabi.

Ubacujte samo originalne Geberit
DuoFresh stikove. Njih mozete
pribaviti od nadlezne Geberit
prodajne kompanije.
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2 Izvucite ladicu s filtrom. 3 Geberit DuoFresh umetnite u drzac.

o Folija za Geberit DuoFresh stik
topiva je u vodi i ne mora se

uklanjati.
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4 Pogurnite ladicu, sve dok se drza¢ 5 Tipku za aktiviranje zakrenite nalijevo
¢ujno ne uglavi. (1) i lagano je pritisnite prema natrag
(2) sve dok se osjetno ne uglavi.

v Geberit DuoFresh stik odvaja se
od drzaca i pada u vodokotlic.
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Za vasu sigurnost

Ciljna grupa
Ovaj dokument je namenjen svim korisnicima Geberit DuoFresh
okvira za Geberit DuoFresh uloSke za dezinfekciju.

Deci i odraslima, koji nemaju iskustva sa koriséenjem proizvoda,
treba dati odgovarajuéa uputstva i po potrebi ih nadzirati.

Namenska upotreba

Okvir za ulozak za dezinfekciju je namenjen za stavljanje Geberit
DuoFresh ulozaka za dezinfekciju u vodokotlic.

Operator ili korisnik sme da upotrebljava, neguje i odrZzava uredaj
iskljucivo u skladu sa ovim uputstvom.

Svaka drugacija upotreba smatra se nenamenskom. Geberit ne
preuzima nikakvu odgovornost za posledice nenamenske upotrebe.

Opis proizvoda

Preko fioke mogu da se ubace odgovarajuc¢i Geberit DuoFresh uloSci za dezinfekciju u
vodokotli¢.

0 Tipka za aktiviranje koja je prikazana u ovom uputstvu odgovara tipu Sigma20 i vazi
takode i za druge kompatibilne tipove.
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Rukovanje
POStaVIIanle Gvebe”t 1 Tipku za aktiviranje povucite blago ka
DuoFresh uloska za napred (1) i zakrenite nadesno (2).

dezinfekciju

Preduslov

— Geberit DuoFresh ulozak za
dezinfekciju ¢e obojiti vodu u plavo.
Ubacite novi uloZzak za dezinfekciju tek
kada dejstvo boje trajno oslabi.

0 Koristite samo originalne Geberit
DuoFresh uloske za dezinfekciju.
Njih mozete da porucite kod
nadlezne Geberit prodajne firme.
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2 Izvucite fioku sa filterom. 3 Geberit DuoFresh ulozak za
dezinfekciju postavite u drzag.

Folija za Geberit DuoFresh ulozak za
dezinfekciju se rastvara u vodi i ne
mora da se uklanja.

VAR B,
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4 Gurajte fioku, sve dok drza¢ osetno 5 Tipku za aktiviranje zakrenite nalevo
ne nalegne. (1) i pritiskajte je blago unazad (2),
sve dok osetno ne nalegne.

v Geberit DuoFresh uloZak za
dezinfekciju se odvaja od drzaca
i upada u vodokotli¢.
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BG 3a Bawarta 6e3onacHocCT

MoTpebuTtencka rpyna

HacToALWMAT AOKYMEHT € NpeAHa3HayeH 3a BCUYKM NOTPEOUTENM Ha
noctaBkuTe Geberit DuoFresh 3a ctukose Geberit DuoFresh.

[eua v Bb3pacTHK, KOWTO HAMAT OMNKUT C M3MON3BaHETo, TPAOBA Aa
6baat MHCTPYKTUPaHH U NP1 HeoBXoaMMOCT Aa 6baaT Haa3vpaBaHH.

YHOTp66a no npeaHasHadyeHue

[NocTaBKara 3a CTUK 3a Ka3aHuye e npejHasHayeHa 3a nocTaBAHe Ha
ctukoBe Geberit DuoFresh B kazaHueTo.

CDyHKLlMOHMpaHGTO, rpmxara U peMOHTbT MoraTt Aa 6baar
M3BbPLUBAHK OT oneparopa uiu I'IOTpGéMTeJ'IFI CaMO JOKOJIKOTO €
ornncaHo B HACTOALLOTO PBKOBOACTBO.

Bcaka apyra ynotpeba He ce cuuta 3a ynotpeba no
npeaHasHayexune. Geberit He noema MatepuanHa OTrOBOPHOCT 3a
nocneavuute ot ynotpeba He No NpeaHasHayeHue.

OnucaHue Ha NpoAyKTa

YUpes noaBMXHO OTAENEHWE B KA3aHYETO MOraT Jla ce NocTaBAT noAxoAALm cTukoBe Geberit
DuoFresh.

0 MokasaHaTa B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO KOMaH/HA MnaTtka CbOoTBETCTBA Ha TUna
Sigma20 1 ce npunara no aHanorvA 1 3a Apyru CbBMeCTUMU TUMOBE.
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PyHKUHUOHUpaAHEe
MocTaBAHe Ha cTuK Geberit 1 Jleko apbnHeTe KOMaHAHaTa nnartka
DuoFresh Hanpea (1) 1 A NpuaBMIKeTe HAAACHO
Ycnosue '
—  CtukbT Geberit DuoFresh ousetABa
BoJZaTta B CUHbO. [ocTaBeTe HOB CTUK
e/lBa KoraTto oLBeTABAaLLOTO AeiCcTBUe
otcnabHe TpaiHo.
[MocTaBAnTe caMo OpUrMHanHK
ctukoBe Geberit DuoFresh. Takusa
MO)KeTe Aa nopbyate oT
KOMMeTeHTHaTa Gpupma-ancTpubytop
Ha Geberit.
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2 M3BazeTe NoABUXKHOTO OTAENEHWE C 3 MocTaBeTe ctnka Geberit DuoFresh
dunTbpa. B Abp)Kava.

donnoto Ha cTuka Geberit DuoFresh
€ BOA0pasTBOPUMO U He TpAdBa Aa
ce cBans.

WX
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4 Tuxnete noaswkHoTO oTaeneHMe, 5 MpuaBwkeTe KOMaHAHaTa nnarxka
[IOKaTo ce uye PUKCMPaHETO Ha HanABo (1) 1 neKo HaTUcHeTe Hasan
Obprkava. (2), nokato ce uye GUKCUpaHe.

v Ctukbt Geberit DuoFresh ce
ocBobo)kaaBa OT AbprKava u
naja B KasaHyeTo.
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Pentru siguranta dumneavoastra

Grup tinta

Acest document este adresat tuturor utilizatorilor de insertii Geberit
DuoFresh pentru batoanele de curatare Geberit DuoFresh.

Copiii si adultii care nu au experienta in utilizare trebuie instruiti si,
dacé este cazul, trebuie sa fie supravegheati.

Scopul utilizarii

Insertia pentru batonul de curatare al rezervorului este adecvata
pentru utilizarea batoanelor de curatare Geberit DuoFresh in
rezervor.

Utilizarea, ingrijirea si intretinerea pot fi efectuate de operator sau
utilizator numai in mésura si maniera descrise in aceste instructiuni.

Orice alta utilizare este considerata ca fiind neconforma cu scopul
utilizarii. Geberit nu isi asuma raspunderea pentru consecintele
aparute in urma unei folosiri neconforme cu scopul utilizarii.

Descrierea produsului

Batoanele de curatare Geberit DuoFresh adecvate pot fi introduse in rezervor prin intermediul
unui sertar.

o Clapeta de actionare indicata in aceste instructiuni corespunde tipului Sigma20 si este
valabila corespunzator si pentru alte tipuri compatibile.
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Functionare

Intr?ducerea b_atom‘“u' de 1 Trageti usor in fata clapeta de

curalare Geberit DuoFresh actionare (1) si pivotati-o catre
dreapta (2).

Premisa

— Batonul de curatare Geberit DuoFresh
coloreaza apa in albastru. Aruncati un
nou baton de curatare daca efectul de
colorare persista.

Introduceti numai batoane de
curatare originale Geberit DuoFresh.
Acestea pot fi comandate de la firma
de distributie Geberit aferenta.
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2 Scoateti sertarul cu filtrul cos pentru 3 Introduceti batonul de curatare
impuritati. Geberit DuoFresh in suport.

Folia pentru batonul de curatare
Geberit DuoFresh este solubila in
apa si nu trebuie Indepartata.

WX
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4 Impingeti sertarul pana cand sesizati 5 Pivotati clapeta de actionare catre
ca se blocheaza manerul. stanga (1) si apasati incet in spate
(2), pana cand sesizati ca s-a blocat.

v Batonul de curatare Geberit
DuoFresh se desprinde de suport
si cade n rezervor.

18014403023582091 © 04-2023 B GEBERIT 87
968.607.00.0(01)



SQ Pér siguriné tuaj

Grupi i synuar
Ky dokument u drejtohet té gjithé pérdoruesve té pjeséve Geberit
DuoFresh pér kunjat aromatizues Geberit DuoFresh .

Fémijét dhe té rriturit gé nuk kané pérvojé me pérdorimin, duhen
udhézuar ose nése éshté e nevojshme té monitorohen.

Pérdorimi né pérputhje me géllimin e duhur

Pjesa pér kunjin aromatizues té kasetés sé shkarkimit éshté pér
vendosjen e kunjit aromatizues Geberit DuoFresh né kasetén e
shkarkimit.

Pérdorimi, kujdesi dhe mirémbajtja deri mé tani lejohen té kryhen
vetém nga operuesi ose pérdoruesi, si¢ éshté pérshkruar né kété
manual.

Cdo pérdorim tjetér konsiderohet si jo né pérputhje me géllimin e
duhur. Geberit nuk merr pérsipér asnjé pérgjegjési pér pasojat nga
pérdorimi jo né pérputhje me géllimin e duhur.

Pérshkrimi i produktit

Pérmes njé sirtari mund té vendosen kunjat aromatizues té pérshtatshém Geberit DuoFresh
né kasetén e shkarkimit.

6 Pllaka e komandimit e treguar né kété manual pérdorimi €shté e tipit Sigma20 dhe vien
né té njéjtén ményré edhe pér tipe té tjera té pérputhshme.

88 MW GEBERIT 18014403023582091 © 04-2023
968.607.00.0(01)



Pérdorimi

Vendosja e kunijit
aromatizues Geberit
DuoFresh

Parakusht

—  Kunji aromatizues Geberit DuoFresh e
ngjyros ujin me ngjyré blu. Hidhni
brenda njé kunj aromatizues té ri nése
ndikimi ngjyrues dobésohet gjaté gjithé
kohés.

6 Pérdorni vetém kunja aromatizues
Geberit DuoFresh origjinal. Ato mund
t'i porosisni te kompania pérkatése e
autorizuar e shitjeve e Geberit.

Térhigeni pak nga para pllakén e

komandimit (1) dhe kthejeni djathtas

18014403023582091 © 04-2023
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2 Nxirreni sirtarin me filtrin. 3 Vendoseni kunjin aromatizues
Geberit DuoFresh te mbajtésja.

Plastmasa e kunjit aromatizues
Geberit DuoFresh tretet né ujé dhe
nuk éshté e nevojshme té higet.

VAR B,

90 MWGEBERIT 18014403023582091 © 04-2023
968.607.00.0(01)



SQ

4 Shtyjeni brenda sirtarin, deri sa té 5 Kthejeni pllakén e komandimit majtas
dégjohet qé mbajtési u fiksua. (1) dhe shtyjeni lehté pér nga mbrapa
(2), derisa té dégjohet zhurma e

mbérthimit.

v Kunji aromatizues Geberit
DuoFresh lirohet nga mbajtésja
dhe bie né kasetén e shkarkimit.
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MK 3a Bawua 6e3begHocCT

LlenHa rpyna

OBOj AOKYMEHT € HaMeHeT 3a cuTe KopucHUUM Ha BMeToumnTe Geberit
DuoFresh 3a ctukosu Geberit DuoFresh.

[euara 1 BO3pacHUTE N1Lia KOU He Ce UCKYCHU CO KOPUCTEHETO,
Mopa ga 6uzaat ynateHu u HaarneAyBaHu ako e noTpedHo.

MponucHa ynoTtpe6a

BMETOKOT 3a CTUK 3a Ka3aHuye CNy)Ku 3a BMETHYBaHe CTUKOBH
Geberit DuoFresh Bo kasaHueTo.

PaKyBaI-beTO, rpmwxara u o4ApXyBare€T0 CMee Aa Ce n3spLlyBaar
CcaMO oJ CTpaHa Ha oneparopoT Ui KOPUCHUKOT KaKo LLTO €
onuaHo BO OBKE ynatcTtea.

Cekoja apyra ynotpe6a ce Baxku 3a HenponucHa. Geberit He
npesema 0AroBOPHOCT 3a NOCNeAnUUTe OZ HenponucHara ynotpeoa.

Onuc Ha npousBoAOT

Crukou Geberit DuoFresh wto oaroBapaat Mo)ke Aa ce BMeTHAT BO Ka3aH4eTo NpekKy
duoka.

[MpukaxkaHnoT naHen 3a nyLuTare BOAA BO ynaTtcTBaBa COOABETCTBYBa Ha TUMOT
Sigma20 v ce npuMeHyBa 3a Apyrute KOMNaTMOuIHU TUMOBU.
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PakyBar-e

MK

BmeTHyBare cTuk Geberit
DuoFresh

Mpenycnos

—  CtukoTt Geberit DuoFresh ja o6ojysa
Bozara cuHo. CTtaBeTe HOB CTUK CaMo
ako 6ojaTta M3bneau LENOCHO.

0 CraBajte camMo OpuUrMHanH1 CTUKOBK
Geberit DuoFresh. Moxxete aa ru
HapauyBate 041 OBNacTEHUOT
3actanHuk Ha Geberit.

Mosneyete (1) ro naHenor 3a
nyLiTare BoAa IECHO HaHanpea v
3aBpTETE IO KOH AECHO (2).
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2 M3Bneyerte ja puokarta co puntep. 3 BmetHete ro ctukot Geberit
DuoFresh Bo ap»ayor.

donujata Ha cTukoT Geberit
DuoFresh ce pasnoxxysa Bo Bogara
1 He Mopa Aa ce ¢pna.

VAR B,
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4 BmeTHyBajTe ja drokata goaexa 5 3aBpTeTe (1) ro naHenoT 3a nyLwTame
[IPXKaYOoT HEe Ce BKIIONM. BOZa HaneBo U IECHO NPUTUCHETE o
HaHasaz (2) 3a Aa ce BKJIOMK.

v Ctukot Geberit DuoFresh ce
oTKauyyBa 0Z APXKayoT 1 nara Bo
KasaHyeTo.
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RU Ina Bawen 6e3onacHoCcTH

Llenesasa ayautopuna

OTOT AOKYMEHT NpeaHasHa4eH AnA BCeX Nonb3oBarteneil
npuemHukoB Geberit DuoFresh ana nanouyek Geberit DuoFresh.

[eTei v B3pOC/bIX, HE UMEIOLLMX OMbITa UCNONBb30BAHWA YCTPOUCTBA,
cnenyeT NPOUHCTPYKTUPOBATL M NP HE0OXO0ANMOCTH
NPOKOHTPONMPOBATbL WX AENUCTBUA.

Ucnonb3oBaHue No Ha3Ha4YeHUIO

MpuemHuk ana nanoykn Geberit DuoFresh npeanasHaveH and
nometlenuna nanoyek Geberit DuoFresh B cMbIBHOM 6auoK.

3KCI'IJ'IyaTaLWIFI, yxo4 n TeEXHU4eCKoe oécnymwsaHme, BbIMOJ/IHAEMbIE
BnhaaenbuemM nnu nonb3oBarenieM, BO3MOXHbI TOJIbKO COIrflacHO
COOTBETCTBYHOLLEMY ONMUCaHNIO B 1aHHOM PYKOBOZCTBE.

NMoboe apyroe UCNoNb30BaHUE CYUTAETCA UCMONb30BAHMEM HE MO
HasHayeHuto. KomnaHua Geberit He HeceT OTBETCTBEHHOCTHM 3a
nocneacTBMA UCMONb30BaHMUA HE MO HA3HAUYEHMIO.

OnucaHue usgenun

C nomoLLbio BbIABMXHOMO 6/10Ka MOXHO nomeLlars noaxoaaiiue nanoyxku Geberit DuoFresh
B CMbIBHOW 6auoK.

6 CMbIBHaA KnaBuLLa, NoKasaHHasA B 3TOM PYKOBOACTBE, COOTBETCTBYeT TUny Sigma20 v
NPUMMEHWMA aHaNorMYHO K APYrMM COBMECTUMBIM TUMaMm.
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O6cnyxuBaHue

RU

HUcnonb3oBaHWe Nanoyku
Geberit DuoFresh

Heo6xoanumoe ycnosue

— [anoyka Geberit DuoFresh
OKpalLMBaeT BOAY B CUHUI LIBET.
BctaBnATe HOBYHO NanoyKy TOSbKO
TorAa, Koraa HacblLLIEeHHOCTb LiBeTa
nocreneHHo Ha4yHeT ocnabesartb.

Mcnonb3oBaTth TONbKO OPUrMHANbHbIE
nanouku Geberit DuoFresh. Ux
MOXXHO 3aKasaTb y
COOTBETCTBYHOLLErO OPULMANBHOIO
pacnpocTpaHuTens NpPoAyKUum
Geberit.

HemHOro noTAHYTb CMbIBHYIO
knaBuLy Ha cebA (1) M OTOABUHYTb
BMpaso (2).

18014403023582091 © 04-2023
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2 BbIHYTb BbIABMXHOM BMIOK € 3 [MomecTuTtb Nanoyky
GUNBLTPOM. Geberit DuoFresh B nepxarens.

o lMneHka nanoyku Geberit DuoFresh
BOAOPACTBOPHUMA, NOSTOMY €€ He
HYXKHO CHUMATb.

WX
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4 BcTaBuTb BbIABMIXKHOM BIIOK Tak,
yToObI AEeprKaTesb OLLYTUMO
3aduKcupoBsasncA.

RU

OT0ABMHYTb CMbIBHYO KNaBuLLy
BneBo (1) u cnerka HagasuTb (2),
4TOBbI OHA OLLYTUMO
3apuKcHupoBanach.

v [Manouka Geberit DuoFresh
BblCBOéO)K,ClaeTCH U3 aepxxarena
1 nagaeT B CMbIBHOW GauoK.
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UK 3agnAa Bawoi 6e3neku

LinboBa rpyna

Llei AOKYMEHT NpU3HaYeHW AnA BCiX KOPUCTYBaYiB BCTaBHOIO 6nokKa
Geberit DuoFresh ana unninapuka Geberit DuoFresh.

Hiteit i fopocnux, AKi He MatoTb A0CBIAY BUKOPUCTAHHA, NOTPIBHO
NPOIHCTPYKTyBaTK 1 32 NOTPeOU HarnAZaTH 3a HUMM Nia yac
3aCTOCyBaHHA.

BMKOpMCTaHHH 3a NpUu3HayeHHAM

BcTaBHuii 60K NpusHaueHuit AnA BCTaBnAHHA unninapuka Geberit
DuoFresh y 3M1BHWIA 6a4OK.

EkcnnyatauiiiHuk abo KopucTyBay MoXKe eKcnyartyBatu, 4ornaaar
W NiATPMMYBATW B CPaBHOMY CTaHi TiflbKK B TOMY 0BCA3i, AKMIA
OMUCaHWM Yy LK IHCTPYKLI.

Bynb-AKe iHLEe BUKOPUCTaHHA BBAXKAETLCA HE 3a NPUSHAYEHHAM.

KomnaHia Geberit He Hece BignoBiganbHOCTI 3a HACNIAKK
BMKOPWUCTaHHA He 3a NPU3HAYEHHAM.

Onuc Bupoby

BrKopucToBytoum Lyxnaay, MOXHa BCTaBUTH BIiANOBIAHI umniHapvku Geberit DuoFresh y
3MUBHHIA BayOK.

6 3o6parkeHa B Uil IHCTPYKUil 3MWMBHA Knasila Bianosiaae Tvny Sigma20 i niaxoants
TaKOX ANA iHWKX CYMICHUX TUNIB.

=
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ExkcnnyaTtauif

UK

YcTaBnfaHHA UUniHAPUKaA
Geberit DuoFresh

YmoBa

—  Uwuninapuk Geberit DuoFresh
3apapOoBye BOAY B ONaKuUTHUI Konip.
YCTaBnATM HOBUIM LMMIHAPHK NOTPIGHO
TiNbKK TOAI, KONK BoZa He
3apapOoByETLCA TPUBANMIA Yac.

0 BMKOPUCTOBYATE NNLLIE OPUFiHANBHI
unninapvkn Geberit DuoFresh. Ix
MOXHa 3aMOBUTH Y BiANOBIAHOI

ZMCTpUO toTopChKoI KoMnaHii Geberit.

[MOoTArTM 3MMBHY Knas.illly TPOXK
BriepeA (1) i noBepHyTH
npasopyu (2).
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2 BuiHATK Wwyxnaay 3 ¢pinbtpom. 3 Ycrasutv umninapuk Geberit
DuoFresh y Tpumau.

o MniBka unniHapuka Geberit
DuoFresh € Boaopo3unHHoO, ii He
noTpi6Ho 3HiMaTK.

VAR B,
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4 3acysatu LWyxnaay Ao BiAYYTHOT 5 [oBepHYTH 3MMUBHY KnasiLly
dikcauii Tpumava. niBopyu (1) i nerko NpUTUCHYTM i (2),
Wo6 3adikcyBartu.

v Uuninapuk Geberit DuoFresh
BUMazae 3 Tpumaya B 3MMBHUN
6ayok.
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Teie ohutuseks

Sihtgrupp
See dokument on mdeldud kdikidele Geberit DuoFresh pulga Geberit
DuoFresh pesade kasutajatele.

Lapsi ja téiskasvanuid, kellel puudub selle kasutamise kogemus, tuleb
juhendada ja vajaduse korral kasutamist kontrollida.

Otstarbekohane kasutamine

Loputuskastipulga pesa on mdeldud Geberit DuoFresh pulga
sisestamiseks loputuskasti.

Kéitajal voi kasutajal on lubatud késitseda, hooldada ja remontida
ainult kdesolevas juhendis kirjeldatud ulatuses.

lgasugust muud laadi kasutamist loetakse mitteotstarbekohaseks.
Geberit ei vota endale vastutust seadme mitteotstarbekohasest
kasutamisest tingitud tagajargede eest.

Toote kirjeldus

Sahtli kaudu saab sobivad Geberit DuoFresh pulgad loputuskasti sisestada.

0 Ké&esolevas juhendis kujutatud lllitusplaat vastab tltbile Sigma20 ning kehtib vastavalt
ka muudele kohalduvatele tltpidele.
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Kasitsemine

Geberit DuoFresh pulga
sisestamine

Eeldus

— Geberit DuoFresh pulk véarvib vee
siniseks. Sisestage uus pulk alles siis,
kui varvus pusivalt nérgeneb.

Sisestage vaid originaalsed Geberit
DuoFresh pulgad. Saate selle tellida
padevalt Geberiti edasimuujalt.

1

Témmake lUlitusplaati veidi
ettepoole(1) ja pdérake paremale (2).

18014403023582091 © 04-2023
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2 Tommake filtriga sahtel vélja. 3 Sisestage Geberit DuoFresh pulk
hoidikusse.

o Geberit DuoFresh pulga kile lahustub
vees ja seda ei pea eemaldama.

g X
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4 Lukake sahtel sisse, kuni hoidik 5 Pddrake lUlitusplaati vasakule (1) ja
tuntavalt fikseerub. lUkake seda veidi tahapoole (2), kuni
see tuntavalt fikseerub.

v Geberit DuoFresh pulk vabaneb
hoidikust ja kukub loputuskasti.
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Jusu droSibai

Merka grupa
Sis dokuments ir paredzéts visam personam, kas lieto Geberit
DuoFresh stieniSiem paredzétos Geberit DuoFresh ieliktnus.

Apmaciet bérnus un pieaugusos, kam nav ierices lietoSanas
pieredzes, nepiecieSamibas gadijuma nodros$inot uzraudzibu.

LietoSana saskana ar noteikumiem

SkaloSanas kastes stieniSa ieliktnis ir paredzéts Geberit DuoFresh
stieniSu ievietoSanai skalo$anas kaste.

Ipasnieks vai lietotajs drikst veikt apkalpo$anu, kop$anu un
uzturéSanu kartiba tikai Saja instrukcija paredzétaja apmera.
Jebkada citada lietoSana neatbilst noteikumiem. Geberit neuznemas

atbildibu par sekam, ko ir izraisijusi noteikumiem neatbilstiga
lietoSana.

Izstradajuma apraksts

Izmantojot atvilktni, skaloSanas kasté var ievietot piemérotus Geberit DuoFresh stieniSus.

Saja instrukcija paraditais noskalo$anas panelis atbilst tipam Sigma20 un ir attiecinams
ari uz citiem saderigiem tipiem.
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Apkalposana

LV

Geberit DuoFresh stienisa
ievietoSana

Priek$noteikums

— Geberit DuoFresh stienttis iekraso
udeni zila krasa. levietojiet jaunu stieniti
tikai tad, ja krasas efekts ilgstosi ir
samazinats.

6 levietojiet tikai originalos Geberit
DuoFresh stieniSus. Tos iespéjams
pasdutit pie attieciga Geberit
izplatitaja.

Nedaudz pavelciet skaloSanas paneli
uz prieksu (1) un virziet uz labo pusi
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2 Izvelciet atvilktni ar filtru. 3 levietojiet Geberit DuoFresh stientiti
turétaja.

o Geberit DuoFresh stienia pléve Skist
Gdenl, un ta nav janonem.

g X
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4

lebidiet atvilktni, lidz turétajs jatami
nofikséjas.

v Geberit DuoFresh stienttis tiek
atbrivots no turétaja un iekrit
skalo$anas kasté.

Pavirziet skalo$anas paneli (1) uz
kreiso pusi un viegli spiediet uz
aizmuguri (2), lidz tas jatami
nofikséjas.
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Jusy saugumui

Tiksliné grupé

Sis dokumentas skirtas visiems naudotojams, kurie naudoja Geberit
DuoFresh jtaisg, skirtg jkisti Geberit DuoFresh lazdeles.

Vaikus ir suaugusiuosius, kurie neturi naudojimo patirties, reikia
instruktuoti ir priZiareéti.

Naudojimas laikantis nurodymy

[taisas, kuriuo | plovimo bakelj jkiSamos lazdelés — tai priemoné
Geberit DuoFresh lazdeles jleisti j plovimo bakel].

Eksploatuotojas arba naudotojas prietaiso valdyma, jo technine
prieziurg ir kasdiene prieziurg turi atlikti taip, kaip aprasyta Sioje
naudojimo instrukcijoje.

Bet koks kitas naudojimas — tai naudojimas nesilaikant nurodymu.
Geberit neprisiima jokios atsakomybés uz padarinius, jeigu
naudojama nesilaikant nurodymuy.

Gaminio aprasymas

| i$ plovimo bakelio iStraukiama blokg galite jdéti tinkamasGeberit DuoFresh lazdeles.

0 Sioje instrukcijoje nurodyta vandens nuleidimo ploksté atitinka tipg Sigma20 ir pagal
apibréztj atitinka kitus suderinamus tipus.
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Valdymas

LT

Geberit DuoFresh lazdelés
jkiSimas
Salyga

— Geberit DuoFresh lazdelé vanden;j
nudazo mélyna spalva. Naujg lazdele
ikiSkite tada, kai vanduo jau nebus
nuspalvinamas.

6 Naudokite tik originalias Geberit
DuoFresh lazdeles. Lazdeles galite
isigyti i$ jgaliotosios Geberit
pardavimo bendrovés.

Vandens nuleidimo plokste Siek tiek
patraukite j priekj (1) ir pasukite
desine (2).
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2 IStraukiamajj bloka iSimkite kartu su 3 Geberit DuoFresh lazdele jstatykite |
filtru. laikiklj.

Geberit DuoFresh lazdelés plévele
tirpsta vandenyije, todél jos Salinti
nebdatina.

WX
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4 IStraukiamajj bloka stumkite tol, kol 5 Vandens nuleidimo plokste pasukite j
iSgirsite, kad laikiklis jau uzfiksuotas. kaire (1) ir Siek tiek jspauskite (2), kol
iSgirsite, kad ji yra uzfiksuota.

v Geberit DuoFresh lazdele
iSslysta i$ laikiklio ir krenta j
plovimo bakel;.

18014403023582091 © 04-2023 B GEBERIT 115
968.607.00.0(01)



EL

Mo TNV xo@aAEIx 6ag

Mou armeuduvovTal

To mopov eyypapo ameubUVETAI o€ OAOUG TOUG XPNOTEG TWV
oupToplwv Geberit DuoFresh yia oTik Geberit DuoFresh.

To moudix Ko o1 eviAikeg Tou dev eivail e€0IKEIWPEVOI e Tn XProN
TIPETTEI VO EVNPEPWVOVTAI KOI EVOEXOPEVWG VO ETTIBAETTOVTA.

Evdedelyuévn xpnon

To oupTOPI YIG TV TOTTOBETNON TOU OTIK 0TO KALAVOKI TTPOOoPILeTa
yiax Toro0eTnon oTik Geberit DuoFresh ota kalavakia.

O XelpIoPOg, N GPOVTIOX KA N ETTIOKEUN ETIITPEMETAI VX EKTEAOUVTAI
OO TO POPEX EKUETOAAEUONC 1) TO XPNOTN POVO 0TO BaBpd TToU
TIEPIYPOPETAI OTIC TIPOUCEC 0dnyieC.

K&Be alAn xpnon Bewpeitan un evdedelypévn. H Geberit dev
ovohapBavel Kapior eubuvn yia TIC GUVETTEIEC GO N evOedeIypevn
xeron.

Mepiypa@n mPoiovTog

MEow evOG CUPTAPIOU PTTOPOUV VO TOTTOBETOUVTAI KXTGANAX oTIK Geberit DuoFresh oTa
KOLAVOKIQ.

0 To mAakidio evepyoroinong mou ePPaVIETAI OTIG TIXPOUCEG 0dNYieq AVTIOTOIXEI OTOV
TUMO Sigma20 Kol IoXUEl QVTIOTOIXG KAl Y10t GAAOUG GUPBaTOUC TUTTOUG.
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Xeipiopog

EL

Tommo6<£Tnon oTik Geberit
DuoFresh

MNpouUmobeon

— To oTik Geberit DuoFresh divel urie
XPWHO 0TO vepo. EloaydyeTe eva vEo
OTIK OTQV O XPWHATIOHOG opXioel Vot
efooOevel.

6 TomoBeTeiTe POVO YVNOIX OTIK
Geberit DuoFresh. MmopeiTe va Ta
TTIOXPAYYEAVETE OTTO TNV APHODI

eTalpeia dixdeang-mwAnong Geberit.

TpaPrETe EAXPPWE TTPOG TX EUTTPOG
To MAakidlo evepyortoinong (1) Ka
HETOKIVAOTE TIPOG TX eI (2).
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2 TpoPrETe €W To CUPTAPI PE PIATPO. 3 TomoBeTroTe To OTIK Geberit
DuoFresh oTn B&on.

H pepBpdvn Tou oTik Geberit
DuoFresh eivai udaTodIGAUTH Kl
dev XpelaleTl VO GPAIPEITAL.

VAR B,
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4

EioayayeTe To OUPTEPI HEXPI VO
yiver aio@nTo 0TI aopaAioe n Baon.

.

v To oTik Geberit DuoFresh
AUveTan amo Tn B&on Kol TEPTE!
HEOX OTO KOLQAVOKI.

EL

METOKIVIOTE TIPOG T XPIOTEPN TO
mAaKidIo evepyoroinong (1) Kai
TMEDTE TO EAAPPWS TIPOG T TTIOW (2),
MOTIOU VO Yivel iobnTo OTI
aop&AioE.
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Kendi guvenliginiz icin

Hedef grup

Bu belge, Geberit DuoFresh gubugu icin Geberit DuoFresh
eklentisinin tim kullanicilarina yéneliktir.

Bunun kullanimi konusunda deneyimi olmayan ¢ocuklar ve
yetiskinlere rehberlik edilmeli ve geregi halinde g6zetim altinda
tutulmaldir.

Amacina uygun kullanim

Rezervuar icin gubuk eklentisinin, Geberit DuoFresh cubugunun
rezervuarlara takilmasi amaglanir.

Kullanim, temizlik, servis ve onarim, operatér veya kullanici
tarafindan yalnizca bu kilavuzda tanimlandigi gibi gergeklestirilebilir.

Bunun disindaki her tirli kullanim amaca aykiridir. Geberit, amacina
uygun olmayan kullanimdan dogan sonuglarda sorumluluk kabul
etmez.

Uriin aciklamasi

Uygun Geberit DuoFresh cubuklari bir béimeye takilacak sekilde rezervuarlarda kullanilabilir.

0 Bu kilavuzda gésterilen kumanda kapagi, Sigma20 tiriine uygundur ve uyumlu diger
turler igin de ayni sekilde gecerlidir.
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Kullanim

TR

Geberit DuoFresh
cubugunun kullanimi

Kosul

— Geberit DuoFresh sistemi suyu mavi
renge boyar. Renk verme etkisi
azalmaya basladiginda gubugu atip
yenisiyle degistirin.

6 Sadece Geberit DuoFresh
cubuklarini kullanin. Gubuklar
Geberit Ureticisinin ilgili satis
firmasindan temin edilebilir.

Kumanda kapagini hafifce 6ne dogru
gekin (1) ve saga dogru dénduriin
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2 Filtre sepetinin bulundugu béimeyi 3 Geberit DuoFresh gubugunu
¢ekip gikarin. tutucuya takin.

0 Geberit DuoFresh gubugunun filmi
suda ¢6zinlr ve gikariimasi gerekli
degildir.

WX
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4 Bélmeyi, tutucu hissedilir sekilde 5 Kumanda kapagini sola dogru

yerine oturana kadar itin. déndirin (1) ve hissedilir sekilde
yerine oturana kadar hafifce geri
dogru bastirin (2).

v Geberit Ureticine ait DuoFresh
cubuk tutucudan ayrilip
rezervuarin igerisine disecektir.
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